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Suggested Readings from the Old Testament 
 

Adapted by Fr. Diego Cabrera Rojas, ssc from ñReligious celebration for the Quinceaneraò by Angela Erevia MCDP   
(c) MACC, August 1980, Mexican American Cultural Center, 3019 W French Place, P O Box 28185, San Antonio TX 78228 

 
O-1: Sirach 2, 1-9   Trust in God. 

O-2: Sirach 6, 5-17   True friendship. 

O-3: Ecclesiastes 11, 7-10.  Poem on Youth and Old Age. 

O-4: Ecclesiastes 12, 1-2. 8. 13b-14 All Things are Vanity! 

O-5: Jeremiah 1, 4-8   The Call of Jeremiah. 

O-6: Isaiah 7:14-15    God is With Us. 

O-7: Isaiah 11, 2-4   The strength of the prophet. 

O-8: Isaiah 43, 1-6   Promises of Redemption and Restoration. 

O-9: Isaiah 49, 1-6   The Servant of The Lord. 

O-10: Tobit 13, 7-11   I exalt my God. 

O-11: Tobit 13, 13. 15   I will shine. 

O-12: Judith 13, 18-20  Blessed are you, daughter! 

 

 
O-1: Sirácida 2, 1-9   Confía en Dios. 

O-2: Sirácida 6, 5-17   La Verdadera Amistad. 

O-3: Eclesiastés 11, 7-10.  Poem sobre la Juventud y la Vejez. 

O-4: Eclesiastés 12, 1-2. 8. 13b-14 ¡Todo es Vanidad! 

O-5: Jeremias 1, 4-8   La Llamada de Jeremías. 

O-6: Isaias 7:14-15    Dios con Nosotros. 

O-7: Isaias 11, 2-4   La Fuerza del Profeta. 

O-8: Isaias 43, 1-6   Promesas de Redención y Restauración. 

O-9: Isaias 49, 1-6   El Siervo del Señor. 

O-10: Tobías 13, 7-11  Yo Exalto a mi Dios. 

O-11: Tobías 13, 13. 15   Y Brillaremos. 

O-12: Judit 13, 18-20   Bendita eres, Hija! 
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O-1 A reading from Sirách 2, 1-9 (Trust in God) 
 

My child, when you come to serve the Lord,  

prepare yourself for trials. 

 

Be sincere of heart and steadfast,  

and do not be impetuous in time of adversity. 

 

Cling to him, do not leave him  

that you may prosper in your last days. 
 

Accept whatever happens to you;  

in periods of humiliation be patient. 

 

For in fire gold is tested, and the chosen,  

in the crucible of humiliation. 
 

Trust in God, and he will help you;  

make your ways straight and hope in him. 

 

You that fear the Lord, wait for his mercy,  

do not stray lest you fall. 
 

You that fear the Lord, trust in him,  

and your reward will not be lost. 

 

You that fear the Lord, hope for good things,  

for lasting joy and mercy. 
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Sirácides (Eclesiástico) 2, 1-9 Confiando en Dios 
 

Si te has decidido a servir al Señor,  

prepárate para la prueba. 

Conserva recto tu corazón y sé decidido,  

no te pongas nervioso  

cuando vengan las dificultades. 

Apégate al Señor, no te apartes de él; si actúas así,  

arribarás a buen puerto al final de tus días. 
 

Aceptas todo lo que te pase  

y sé paciente cuando te halles botado en el suelo. 

Porque así como el oro se purifica en el fuego,  

así también los que agradan a Dios  

pasan por el crisol de la humillación. 
 

Confía en él y te cuidará;  

sigue el camino recto y espera en él. 

Ustedes que temen al Señor,  

esperen su misericordia,  

no se aparten de él, pues podrían caer. 
 

Ustedes que temen al Señor, confíen en él:  

no perderán su recompensa. 

Ustedes que temen al Señor,  

esperen recibir todo lo que vale la pena:  

esperen misericordia y alegría eterna. 
 

Palabra de Dios 
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O-2 A reading from Sirách 6, 5-17 (true friendship) 
 

Pleasant speech multiplies friends,  

and gracious lips, friendly greetings. 

Let those who are friendly to you be many,  

but one in a thousand your confidant. 

 

When you gain friends, gain them through testing,  

and do not be quick to trust them. 

For there are friends when it suits them,  

but they will not be around in time of trouble. 
 

Another is a friend who turns into an enemy,  

and tells of the quarrel to your disgrace. 

 

Others are friends, table companions,  

but they cannot be found in time of affliction. 

When things go well, they are your other self,  

and lord it over your servants. 

If disaster comes upon you, they turn against you  

and hide themselves. 

 

Stay away from your enemies,  

and be on guard with your friends. 

Faithful friends are a sturdy shelter;  

whoever finds one finds a treasure. 
 

Faithful friends are beyond price,  

no amount can balance their worth. 

Faithful friends are life-saving medicine;  

those who fear God will find them. 

Those who fear the Lord enjoy stable friendship,  

for as they are, so will their neighbors be. 
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Sirácides (Eclesiástico - 6, 5-17) La verdadera amistad 
 

Las palabras amables te harán ganar muchos amigos,  

un lenguaje cortés atrae respuestas benevolentes. 

Ten muchos amigos,  

pero para aconsejarte escoge uno entre mil. 

 

Si has encontrado un nuevo amigo,  

comienza por ponerlo a prueba,  

no le otorgues demasiado pronto tu confianza. 

Hay amigos que sólo lo son cuando les conviene,  

pero que no lo serán en las dificultades. 

 

Hay amigos que se transforman en enemigos  

y que dan a conocer a todo el mundo  

su desavenencia contigo para avergonzarte. 
 

Hay amigos que lo son para compartir tu mesa,  

pero que no lo serán cuando vayan mal tus negocios. 

Mientras estos marchen bien, serán como tu sombra,  

e incluso mandarán a la gente de tu casa. 

Pero si tienes reveses, se volverán contra ti  

y evitarán encontrar tu mirada. 

Mantente a distancia de tus enemigos  

y cuídate de tus amigos. 
 

Un amigo fiel es un refugio seguro;  

el que lo halla ha encontrado un tesoro.  

¿Qué no daría uno por un amigo fiel? ¡No tiene precio! 

 

Un amigo fiel es como un remedio que te salva;  

los que temen al Señor lo hallarán. 

El que teme al Señor encontrará al amigo verdadero,  

pues así como es él, así será su amigo. 
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O-3 A reading from the book of Ecclesiastes 11, 7-10  Poem on Youth and Old Age. 

 

Light is sweet!  

and it is pleasant for the eyes to see the sun. 

However many years mortals may live,  

let them, as they enjoy them all,  

remember that the days of darkness will be many.  

All that is to come is vanity. 
 

Rejoice, O youth, while you are young  

and let your heart be glad in the days of your youth. 

Follow the ways of your heart, the vision of your eyes; 

Yet understand regarding all this that God will bring you to judgment. 
 

Banish misery from your heart and remove pain from your body, 

for youth and black hair are fleeting.  
 

The Word of the Lord 

 
_______________________ ________________________________  
 
 

Del libro del Eclesiastés 11,7-9 - Juventud y Temor a Dios. 

 

Dulce es la luz y los ojos disfrutan viendo el sol.  

Pero por muchos años que viva el hombre, y los disfrute todos,  

debe recordar que los años oscuros serán muchos  

y que todo lo que viene es pura ilusión.  
 

Disfruta, muchacho, mientras eres joven  

y pásalo bien en la juventud;  

déjate llevar del corazón y de lo que atrae a los ojos;  

y sabe que Dios te llevará a juicio para dar cuenta de todo.  
 

Rechaza las penas del corazón y aleja los dolores del cuerpo:  

niñez y juventud son efímeras. 
 

Palabra de Dios 
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O-4 A reading from the book of Ecclesiastes 12, 1-2. 8. 13b-14  
 All Things are Vanity! 

 
1 Remember your Creator in the days of your youth,  

before the evil days come  

And the years approach of which you will say, 

ñI have no pleasure in themò; 
 

2 Before the sun is darkened and the light and the moon and the stars 

and the clouds return after the rain. 
 

8 Vanity of vanities, all things are vanity! 
13 The last word, when all is heard:  

Fear God and keep his commandments, for this concerns all humankind; 
14 because God will bring to judgment every work,  

with all its hidden qualities, whether good or bad. 
 

The Word of the Lord 

 
_______________________________________ ________________  
 
 

Del Libro del Eclesiastés 12, 1-2. 8. 13b-14 ¡Todo es Vanidad! 
 

1 Acuérdate de tu Creador durante tu juventud,  

antes de que lleguen los días difíciles  

y alcances los años en que digas: No les saco gusto.  
 

2 Antes de que se oscurezca la luz del sol,  

la luna y las estrellas, y a la lluvia siga el nublado. 
 

8 Vanidad de vanidades, todo es vanidad.  
13b teme a Dios y guarda sus mandamientos,  

porque esto concierne a toda persona. 
14 porque Dios traerá a juicio todo trabajo,  

con todas sus cualidades ocultas, sean buenas o malas. 
 

Palabra de Dios 

 
 
é y el polvo vuelva a la tierra que fue, y el espíritu vuelva a Dios, que lo dio. Pura ilusión ðdice el Qoheletð, todo es pura 
ilusión. El Qohelet, además de ser un sabio, enseñó al pueblo lo que él sabía. Estudió, inventó y formuló muchos proverbios; 
el Qohelet procuró un estilo atractivo y escribió la verdad con acierto.  
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O-5 From the Book of the Prophet Jeremiah 1, 4-8 (Call of Jeremiah) 
 

The word of the Lord came to me:  

Before I formed you in the womb I knew you,  

before you were born I dedicated you,  

a prophet to the nations I appointed you. 
 

ñAh, Lord God!ò I said,  

ñI do not know how to speak. I am too young!ò 
 

But the Lord answered me, do not say, ñI am too young.ò 

To whomever I send you, you shall go;  

whatever I command you, you shall speak.  

 

Do not be afraid of them,  

for I am with you to deliver youð oracle of the Lord. 
_______________________________________________________  
 

Del Libro del Profeta Jeremías 1, 4-8 (Llamada de Jeremías) 
 

Me llegó una palabra de Yavé:  

«Antes de formarte en el seno de tu madre, ya te conocía;  

antes de que tú nacieras, yo te consagré,  

y te destiné a ser profeta de las naciones.» 
 

Yo exclamé: «Ay, Señor, Yavé,  

¡cómo podría hablar yo, que soy un muchacho!» 
 

Y Yavé me contestó: «No me digas que eres un muchacho.  

Irás adondequiera que te envíe,  

y proclamarás todo lo que yo te mande. 

 

No les tengas miedo,  

porque estaré contigo para protegerte ï palabra de Yavé.» 
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O-6 From the Book of the Prophet Isaiah 7:14-16 ï God is With Us 
 

14Therefore the Lord himself will  give you a sign;  

the young woman, pregnant and about to bear a son,  

shall name him Emmanuel. 
 

15Curds and honey he will eat  

so that he may learn to reject evil and choose good; 
 
________________ _______________________________________  

 

Del Libro del Profeta Isaías 7:14-16 ï Dios con Nosotros 
 

14 El Señor, pues, les dará esta señal: 

La jóven está embarazada y da a luz un varón 

a quien le pone el nombre de Emmanuel, 

es decir: Dios-con-nosotros.  
 

15 El niño se alimentará de leche cuajada y miel  

hasta que sepa rechazar lo malo y elegir lo bueno."  
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O-7 From the Book of the Prophet Isaiah 11, 2-4 The strength of the prophet 
 

The spirit of the Lord shall rest upon him:  

a spirit of wisdom and of understanding,  

a spirit of counsel and of strength,  

a spirit of knowledge and of fear of the Lord,  

and his delight shall be the fear of the Lord. 
 

Not by appearance shall he judge,  

nor by hearsay shall he decide,  

but he shall judge the poor with justice,  

and decide fairly for the landôs afflicted.  

 

He shall strike the ruthless with the rod of his mouth,  

and with the breath of his lips he shall slay the wicked. 
 
_______________________________________________________  
 

Del Libro del Profeta Isaías 11, 2-4 (La fuerza del Profeta) 
 

Sobre él reposará el Espíritu de Yavé,  

espíritu de sabiduría e inteligencia  

espíritu de prudencia y valentía,  

espíritu para conocer a Yavé y para respetarlo, 
 

No juzgará por las apariencias  

ni se decidirá por lo que se dice, 

sino que hará justicia a los débiles  

y defenderá el derecho de los pobres del país.  

 

Su palabra derribará al opresor,  

el soplo de sus labios matará al malvado. 
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O-8 A reading from the Prophet Isaiah 43, 1-6  
 Promises of Redemption and Restoration 
 

But now, thus says the Lord, 

who created you, Jacob, and formed you, Israel: 

Do not fear, for I have redeemed you; 

I have called you by name: you are mine. 
 

When you pass through waters, I will be with you; 

through rivers, you shall not be swept away. 

When you walk through fire, you shall not be burned, 

nor will flames consume you. 
 

For I, the Lord, am your God, 

the Holy One of Israel, your savior. 
 

Because you are precious in my eyes 

and honored, and I love you, 

I give people in return for you 

and nations in exchange for your life. 
 

Fear not, for I am with you; 

from the east I will bring back your offspring, 

from the west I will gather you. 
 

I will say to the north: Give them up! 

and to the south: Do not hold them! 

Bring back my sons from afar, 

and my daughters from the ends of the earth: 
 

All who are called by my name 

I created for my glory; I formed them, made them. 



Saint Hilary Church of Perpetual Adoration - Quince años Readings 

 
15 

Lectura del Profeta Isaías. 43, 1-6  
Promesa de Redención y Restauración 
 

"Y ahora, así habla el Señor, el que te creó, Jacob,  

el que te formó, Israel:  

No temas, porque yo te he redimido,  

te he llamado por tu nombre, tú me perteneces.  
 

Si cruzas por las aguas, yo estaré contigo,  

y los ríos no te anegarán; si caminas por el fuego,  

no te quemarás, y las llamas no te abrasarán.  
 

Porque yo soy el Señor, tu Dios,  

el Santo de Israel, tu salvador.  

Porque tú eres de gran precio a mis ojos,  

porque eres valioso, y yo te amo.  
 

No temas, porque yo estoy contigo:  

traeré a tu descendencia desde Oriente  

y te reuniré desde Occidente.  

 

Yo diré al Norte: "¡Dámelo!",  

y al Sur: "¡No lo retengas,  

trae a mis hijos desde lejos  

y a mis hijas desde el extremo de la tierra:  

a todos los que son llamados con mi Nombre,  

a los que he creado para mi gloria,  

a los que yo mismo hice y formé!"."  
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O- 9 A reading from the prophet Isaías 49, 1-6 The Servant of The Lord 
 

Hear me, coastlands, listen, distant peoples. 

Before birth the Lord called me, 

from my motherôs womb he gave me my name. 
 

He made my mouth like a sharp-edged sword, 

concealed me, shielded by his hand. 

He made me a sharpened arrow, 

in his quiver he hid me. 

He said to me, you are my servant, 

in you, Israel, I show my glory. 
 

Though I thought I had toiled in vain, 

for nothing and for naught spent my strength, 

Yet my right is with the Lord, 

my recompense is with my God. 
 

For now the Lord has spoken 

who formed me as his servant from the womb, 

That Jacob may be brought back to him 

and Israel gathered to him; 

I am honored in the sight of the Lord, 

and my God is now my strength! 
 

It is too little, he says, for you to be my servant, 

to raise up the tribes of Jacob, 

and restore the survivors of Israel; 

I will make you a light to the nations, 

that my salvation may reach to the ends of the earth. 
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Lectura del Profeta Isaías 49, 1-6  
 

"¡Escúchenme, costas lejanas,  

presten atención, pueblos remotos!  

El Señor me llamó desde el seno materno,  

desde el vientre de mi madre pronunció mi nombre.  
 

Él hizo de mi boca una espada afilada,  

me ocultó a la sombra de su mano;  

hizo de mí una flecha punzante,  

me escondió en su aljaba.  
 

Él me dijo: "Tú eres mi Servidor, Israel,  

por ti yo me glorificaré".  

Pero yo dije: "En vano me fatigué,  

para nada, inútilmente, he gastado mi fuerza".  
 

Sin embargo, mi derecho está junto al Señor 

y mi retribución, junto a mi Dios.  

Y ahora, ha hablado el Señor, el que me formó  

desde el seno materno para que yo sea su Servidor,  

para hacer que Jacob vuelva a él y se le reúna Israel.  
 

Yo soy valioso a los ojos del Señor  

y mi Dios ha sido mi fortaleza.  
 

Él dice: "Es demasiado poco que seas mi Servidor 

para restaurar a las tribus de Jacob y hacer volver  

a los sobrevivientes de Israel;  

yo te destino a ser la luz de las naciones,  

para que llegue mi salvación  

hasta los confines de la tierra"." 
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O-10 A reading from Tobias 13, 7-11 I exalt my God 
 

As for me, I exalt my God, my soul exalts the King of heaven, 

and rejoices all the days of my life. 

Let all sing praise to his greatness, let all speak and give thanks in Jerusalem. 
 

Jerusalem, holy city, he will afflict you for the works of your hands, 

but will again pity the children of the righteous. 
 

Give thanks to the Lord with righteousness, 

and bless the King of the ages, 

so that your tabernacle may be rebuilt in you with joy. 
 

May he gladden within you all who are captives; 

may he cherish within you all who are distressed 

for all generations to come. 
_______________________________________________________  
 

Lectura de Tobías 13, 7-11 Yo exalto a mi Dios 
 

Miren lo que ha hecho con ustedes y celébrenlo en alta voz.  

Bendigan al Señor de la justicia y glorifiquen al Rey de los siglos.  
 

Yo lo celebro en el país del destierro,  

y manifiesto su fuerza y su grandeza a un pueblo pecador.  

¡Conviértanse, pecadores, y practiquen la justicia en su presencia!  

¡Quién sabe si él no les será favorable  

y tendrá misericordia de ustedes!  
 

Yo glorifico a mi Dios, el Rey del cielo,  

y mi alma proclama gozosamente su grandeza.  

Que todos lo celebren en Jerusalén:  

Jerusalén, Ciudad santa, Dios te castigó por las obras de tus hijos,  

pero volverá a compadecerse de los hijos de los justos.  
 

Alaba dignamente al Señor y bendice al Rey de los siglos,  

para que su Templo sea reconstruido con alegría," 

"para que Dios alegre en ti a todos los desterrados  

y muestre su amor a todos los desdichados, por los siglos de los siglos."  
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O-11  A reading from Tobias 13, 13. 15 I will shine 
 

A bright light will shine to the limits of the earth. 

Many nations will come to you from afar, 

And inhabitants of all the ends of the earth 

to your holy name, 

Bearing in their hands gifts for the King of heaven. 
 

Generation after generation will offer  

joyful worship in you; 

your name will be great forever and ever. 
 

Happy are those who love you, 

and happy are those who rejoice in your peace. 
 

Happy too are all who grieve over all your afflictions, 

For they will rejoice over you and behold all your joy forever. 

 
_______________________________________________________  
 

Lectura de Tobías 13, 13. 14  - Brillaremos 
 

"Brillará una luz resplandeciente hasta los confines de la tierra;  

pueblos numerosos llegarán a ti desde lejos,  

y los habitantes de todos los extremos de la tierra  

vendrán hacia tu santo Nombre,  

con las manos llenas de ofrendas para el Rey del Cielo.  
 

Todas las generaciones manifestarán en ti su alegría,  

y el nombre de la Ciudad elegida  

permanecerá para siempre.  
 

Entonces tú te alegrarás y te regocijarás por los hijos de los justos,  

porque todos ellos serán congregados  

y bendecirán al Señor de los siglos.  
 

¡Felices los que te aman, felices los que se alegran por tu paz!"  
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O-12  From the book of Judith 13, 18-20 Blessed are you, daughter 
 

ñBlessed are you, daughter, by the Most High God,  

above all the women on earth;  

and blessed be the Lord God,  

the creator of heaven and earth. 
 

é Your deed of hope will never be forgotten  

by those who recall the might of God. 
 

May God make this redound to your everlasting honor,  

rewarding you with blessings,  

because you risked your life  

when our people were being oppressed,  

and you averted our disaster,  

walking in the straight path before our God.ò 
_______________________________________________________  
 

Del Libro de Judit 13, 18-20 
 

"Que el Dios Altísimo te bendiga, hija mía,  

más que a todas las mujeres de la tierra;  

y bendito sea el Señor Dios,  

creador del cielo y de la tierra.  

Nunca olvidarán los hombres la confianza que has demostrado  

y siempre recordarán el poder de Dios.  
 

Que Dios te exalte para siempre,  

favoreciéndote con sus bienes.  

Porque no vacilaste en exponer tu vida,  

al ver la humillación de nuestro pueblo,  

sino que has conjurado nuestra ruina,  

procediendo resueltamente delante de nuestro Dios".  
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Responsorial Psalms 

 

Salmos Responsoriales 
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Suggested Responsorial Psalms 
 

P-1: Psalm 8 (7): 4-5, 6-7, 8-9    O Lord, our God,  

       how wonderful your name in all the earth! 

P-2: Psalm 11 (10):      I will sing to the Lord, for his promises are sure. 

P-3: Psalm 16 (15): 1-2a and 5, 7-8, 9-10, 11  Keep me safe, O God; you are my hope. 

P-4: Psalm 19 (18): 8, 9, 10, 15    The precepts of the Lord give joy to the heart. 

P-5: Psalm 42 (41): 2, 3; 43:3, 4    Athirst is my soul for the living God. 

P-6: Psalm 71 (70): 1-2, 3-4a, 5-6 a-b, 15 and 17  I will sing of your salvation. 

P-7: Psalm 85 (84): 9a-b and 10, 11-12, 13-14 The Lord speaks of peace to his people. 

P-8: Psalm 91 (90): 1-2, 14-15b, 15c-16  In you, my God, I place my trust. 

P-10: Psalm 92 (91):      A psalm. A Sabbath song. 

P-10: Psalm 98 (97): 1. 2-3ab. 3cd-4 -   Sing to he Lord a new song 

P-11: Psalm 98 (97): 5-9 -     Shout with joy to the Lord. 

P-12: Psalm 119 (118): 2, 10, 20, 30, 40, 131 With all my heart I seek you, O, Lord. 

 

 

Other Suggested Responsorial Psalms 

Psalm 144  / Psalm 123  /  Psalm 121  /  Psalm 116  /  Psalm 137  /  Psalm 138 

Psalm 67 (66)  / Psalm 100 (99 ?) We are his people; the sheep of his flock. 
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P-1 Responsorial Psalm : Ps 8: 4-5, 6-7, 8-9 
 

When I behold your heavens, the work of your fingers, 
the moon and the stars which you set in place ɂ 
What is man that you should be mindful of him, 
or the son of man that you should care for him? 
R. O Lord, our God, how wonderful your name in all the earth! 
 

You have made him little less than the angels, 
and crowned him with glory and honor. 
You have given him rule over the works of your hands, 
putting all things under his feet: 
R. O Lord, our God, how wonderful your name in all the earth! 
 

All sheep and oxen, yes, and the beasts of the field, 
The birds of the air, the fishes of the sea, 
and whatever swims the paths of the seas. 
R. O Lord, our God, how wonderful your name in all the earth! 
_________________ ______________________________________  
 

Salmo Responsorial: Salmo 8, 4-5. 6-7. 8-9 
 

Cuando contemplo el cielo, obra de tus manos, 
la luna y las estrellas, que has creado, me pregunto: 
¿Qué es el hombre para que de él te acuerdes, 
ese pobre ser humano, para que de él te preocupes? 
R. ¡Qué admirable, Señor, es tu poder! 
 

Sin embargo, lo hiciste un poquito inferior a los ángeles, 
lo coronaste de gloria y dignidad; 
le diste el mando sobre las obras de tus manos, 
y todo lo sometiste bajo sus pies. 
R. ¡Qué admirable, Señor, es tu poder! 
 

Pusiste a su servicio los rebaños y las manadas,  
todos los animales salvajes, las aves del cielo y los peces del mar, 
que recorren los caminos de las aguas. 
R. ¡Qué admirable, Señor, es tu poder! 
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P-2 Responsorial Psalm:  Psalm 1 1 
 

The psalmist or cantor sings or says the Psalm, with the people making the response.  
 

L: Our Responsorial Psalm is the Psalm 12, your response is: 
R:/  I will sing to the Lord, for his promises are sure.  
 

L: The promises of the Lord are sure,  
silver refined in a crucible, silver purified seven times.  

R:/  I will sing to the Lord, for his promises are sure.  
 

L: You, O Lord, protect us always; preserve us from this generation. 
R:/  I will sing to the Lord, for his promises are sure.  
 

L: On every side the wicked roam;  
the shameless are extolled by the children of men. 

R:/  I will sing to the Lord, for his promises are sure.  
 

L: But I trust in your mercy. Grant my heart joy in your salvation,  
 I will sing to the Lord, for he has dealt bountifully with me.   
R:/  I will sing to the Lord, for his promises are sure.  
 
_______________________________________________________  
 

P-2 Salmo Responsorial:  Salmo 12  
 

11: The psalmist or cantor sings or says the Psalm, with the people making the response .  
 

L:  Nuestro Salmo r esponsorial es el Salmo 12, su respuesta es: 
R:/  Cantaré al Señor, porque sus promesas son seguras. 
 

L: Las promesas del Señor son seguras, 
 Es plata refinada en un crisol, plata purificada siete veces 
R:/  Cantaré al Señor, porque sus promesas son seguras. 
 

L: Tú, oh Señor, protégenos siempre; presérvanos de esta generación. 
R:/  Cantaré al Señor, porque sus promesas son seguras. 
 

L: En todas partes rondan los malos vagar; 
 los desvergonzados se exaltados por los hijos de los hombres 
R:/  Cantaré al Señor, porque sus promesas son seguras. 
 

L: Pero yo confío en tu misericordia.  
 Concede a mi corazón la alegría en tu salvación, 
 Cantaré al Señor, porque ha sido bueno conmigo. 
R:/  Cantaré al Señor, porque sus promesas son seguras. 
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P-3 Responsorial Psalm PS 16: 1-2a and 5, 7-8, 9-10, 11 
 
Keep me, O God, for in you I take refuge; 
) ÓÁÙ ÔÏ ÔÈÅ ,ÏÒÄȟ Ȱ-Ù ,ÏÒÄ ÁÒÅ ÙÏÕȢȱ 
O Lord, my allotted portion and my cup, 
you it is who hold fast my lot.  
R. Keep me safe, O God; you are my hope. 
 
I bless the Lord who counsels me; 
even in the night my heart exhorts me. 
I set the Lord ever before me; 
with him at my right hand I shall not be disturbed. 
R. Keep me safe, O God; you are my hope. 
 
Therefore my heart is glad and my soul rejoices, 
my body, too, abides in confidence; 
Because you will not abandon my soul to the nether world, 
nor will you suffer your faithful one to undergo corruption. 
R. Keep me safe, O God; you are my hope. 
 
You will show me the path to life, 
fullness of joys in your presence, 
the delights at your right hand forever. 
R. Keep me safe, O God; you are my hope. 
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Salmo Responsorial: Salmo 15, 1-2a y 5. 7-8. 9-10. 11 
 
Protégeme, Dios mío, pues eres mi refugio.  
Yo siempre he dicho que tú eres mi Señor.  
El Señor es la parte que me ha tocado en herencia;  
mi vida está en sus manos. 
R. Enséñanos, Señor, el camino de la vida. Aleluya. 
 
Bendeciré al Señor, que me aconseja, 
hasta de noche me instruye internamente. 
Tengo siempre presente al Señor, 
y con él a mi lado, jamás tropezaré. 
R. Enséñanos, Señor, el camino de la vida. Aleluya. 
 
Por eso se me alegran el corazón y el alma, 
y mi cuerpo vivirá tranquilo,  
porque tú no me abandonarás a la muerte, 
ni dejarás que sufra yo la corrupción. 
R. Enséñanos, Señor, el camino de la vida. Aleluya. 
 
Enséñame el camino de la vida, 
sáciame de gozo en tu presencia 
y de alegría perpetua junto a ti. 
R. Enséñanos, Señor, el camino de la vida. Aleluya. 
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P-4 Responsorial Psalm : Ps 19: 8, 9, 10, 15 
 

The law of the Lord is perfect, refreshing the soul; 
The decree of the Lord is trustworthy,  giving wisdom to the simple.  
R. The precepts of the Lord give joy to the heart. 
 

The precepts of the Lord are right, rejoicing the heart; 
The command of the Lord is clear, enlightening the eye.  
R. The precepts of the Lord give joy to the heart. 
 

The fear of the Lord is pure, enduring forever; 
The ordinances of the Lord are true, all of them just.  
R. The precepts of the Lord give joy to the heart. 
 

Let the words of my mouth and the thought of my heart 
find favor before you, O Lord, my rock and my redeemer. 
R. The precepts of the Lord give joy to the heart. 
____________________________________________________________________________________ 
 
Salmo Responsorial: Salmo 18, 8. 9. 10. 15 
 

La ley del Señor es perfecta del todo y reconforta del alma; 
inmutables son las palabras del Señor y hacen sabio al sencillo. 
R. Tú tienes, Señor, palabras de vida eterna. 
 

En los mandamientos del Señor hay rectitud y alegría para el corazón; 
son luz los preceptos del Señor para alumbrar el camino. 
R. Tú tienes, Señor, palabras de vida eterna. 
 

La voluntad de Dios es santa y para siempre estable;  
los mandamientos del Señor son verdaderos y enteramente justos. 
R. Tú tienes, Señor, palabras de vida eterna. 
 

Que te sean gratas las palabras de mi boca, y los anhelos de mi corazón. 
Haz, Señor, que siempre te busque pues eres mi refugio y salvación. 
R. Tú tienes, Señor, palabras de vida eterna. 
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 P-5 Responsorial Psalm Ps 42: 2, 3; 43:3, 4 
 

As the hind longs for the running waters, so my soul longs for you, O God. 
R. Athirst is my soul for the living God.  
 

Athirst is my soul for God, the living God. 
When shall I go and behold the face of God? 
R. Athirst is my soul for the living God.  
 

Send forth your light and your fidelity; they shall lead me on 
And bring me to your holy mountain, to your dwelling-place. 
R. Athirst is my soul for the living God.  
 

Then will I go in to the altar of God, the God of my gladness and joy; 
Then will I give you thanks upon the harp, O God, my God! 
R. Athirst is my soul for the living God.  
____________________________________________________________________________________ 
 
Salmo Responsorial: Salmos 41, 2.3; 42, 3.4 
 

Como el venado busca el agua de los ríos,  
así, cansada, mi alma te busca a ti, Dios mío. 
R. Estoy sediento del Dios que da la vida. 
 

Del Dios que da la vida está mi ser sediento.  
¿Cuándo será posible ver de nuevo su templo? 
R. Estoy sediento del Dios que da la vida. 
 

Envíame, Señor, tu luz y tu verdad; que ellas se conviertan en mi guía 
y hasta tu monte santo me conduzcan, allí donde tú habitas. 
R. Estoy sediento del Dios que da la vida. 
 

Al altar del Señor me acercaré, al Dios que es mi alegría, 
y al mi Dios, el Señor, le daré gracias al compás de la cítara. 
R. Estoy sediento del Dios que da la vida. 
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P-6 Responsorial Psalm : Ps 71: 1-2, 3-4a, 5-6 a-b, 15 and 17 
 
In you, O Lord, I take refuge; 
let me never be put to shame. 
In your justice rescue me, and deliver me; 
incline your ear to me, and save me. 
R. I will sing of your salvation. 
Athirst is my soul for the living God. 
Be my rock of refuge, 
a stronghold to give me safety, 
for you are my rock and my fortress. 
O my God, rescue me from the hand of the wicked. 
R. I will sing of your salvation. 
 
For you are my hope, O Lord; 
my trust, O God, from my youth. 
On you I depend from birth; 
from my motheÒȭÓ ×ÏÍÂ ÙÏÕ ÁÒÅ ÍÙ ÓÔÒÅÎÇÔÈȢ 
R. I will sing of your salvation. 
 
My mouth shall declare your justice, 
day by day your salvation. 
O God, you have taught me from my youth, 
and till the present I proclaim your wondrous deeds. 
R. I will sing of your salvation. 
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Salmo Responsorial: Salmo 70, 1-2. 3-4a. 5-6ab. 15 y 17 
 

Señor, tú eres mi esperanza, 
que no quede yo jamás defraudado. 
Tú, que eres justo, ayúdame y defiéndeme;  
escucha mi oración y ponme a salvo. 
R. En ti, Señor, he puesto mi esperanza. 
 
Se para mí un refugio, 
ciudad fortificada en que me salves. 
Y pues eres mi auxilio y mi defensa, 
líbrame, Señor, de los malvados. 
R. En ti, Señor, he puesto mi esperanza. 
 
Señor, tú eres mi esperanza; 
desde mi juventud en ti confío. 
Desde que esteba en el seno de mi madre,  
y me apoyaba en ti y tú me sostenías. 
R. En ti, Señor, he puesto mi esperanza. 
 
Yo proclamaré siempre tu justicia 
 y a todas horas, tu misericordia. 
Me enseñaste a alabarte desde niño 
Y seguir alabándote es mi orgullo. 
R. En ti, Señor, he puesto mi esperanza. 
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P-7 Responsorial Psalm: Ps 85: 9a-b and 10, 11-12, 13-14 
 

I will hear what God proclaims; 
the Lordɀfor he proclaims peace to his people. 
Near indeed is his salvation to those who fear him, 
glory dwelling in our land. 
R. The Lord speaks of peace to his people. 
 

Kindness and truth shall meet; justice and peace shall kiss. 
Truth shall spring out of the earth, Z 
and justice shall look down from heaven. 
R. The Lord speaks of peace to his people. 
 

The Lord himself will give his benefits;  
our land shall yield its increase. 
Justice shall walk before him, and salvation,  
along the way of his steps. 
R. The Lord speaks of peace to his people. 
 
______________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Salmo Responsorial: Del salmo 84  
 

Escucharé las palabras del Señor,  
palabras de paz para su pueblo santo  
y para los que se convierten de corazón.  
R/. Escucharé las palabras del Señor. 
 

La misericordia y la verdad se encontraron,  
la justicia y la paz se besaron,  
la fidelidad brotó en la tierra y la justicia vino del cielo.  
R/. Escucharé las palabras del Señor. 
 

Cuando el Señor nos muestre su bondad,  
nuestra tierra producirá su fruto.  
La justicia le abrirá camino al Señor  
e irá siguiendo sus pisadas.  
R/. Escucharé las palabras del Señor. 
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P-8 Responsorial Psalm PS 91:1-2, 14-15B, 15C-16 
 

R. (see 2b) In you, my God, I place my trust. 
 

You who dwell in the shelter of the Most High, 
who abide in the shadow of the Almighty, 
Say to the Lordȟ Ȱ-Ù ÒÅÆÕÇÅ ÁÎÄ ÍÙ ÆÏÒÔÒÅÓÓȟ ÍÙ 'ÏÄȟ ÉÎ ×ÈÏÍ ) ÔÒÕÓÔȢȱ 
R. In you, my God, I place my trust. 
 

Because he clings to me, I will deliver him; 
I will set him on high because he acknowledges my name. 
He shall call upon me, and I will answer him;  
I wil l be with him in distress. 
R. In you, my God, I place my trust. 
 

I will deliver him and glorify him;   
with length of days I will gratify him 
and will show him my salvation. 
R. In you, my God, I place my trust. 
 
______________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Salmo Responsorial: Salmo 90, 1-2. 14-15a-b. 15c -16 
 

R. (2b) Tú eres mi Dios y en ti confío. 
 

Tú, que vivas al amparo del Altísimo, 
y descansas a la sombra del todopoderoso, 
ÄÉÌÅ ÁÌ 3ÅđÏÒȡ Ȱ4ĭ ÅÒÅÓ ÍÉ ÒÅÆÕÇÉÏ Ù ÆÏÒÔÁÌÅÚÁȠ  
Ôĭ ÅÒÅÓ ÍÉ $ÉÏÓ Ù ÅÎ ÔÉ ÃÏÎÆþÏȱȢ 
R. Tú eres mi Dios y en ti confío. 
 

Ȱ0ÕÅÓÔÏ ÑÕÅ Ôĭ ÍÅ ÃÏÎÏÃÅÓ Ù ÍÅ ÁÍÁÓȟ ÄÉÃÅ ÅÌ 3ÅđÏÒȟ  
yo te libraré y te pondré a salvo.  
Cuando tú me invoques, yo te escucharé 
Ù ÅÎ ÔÕÓ ÁÎÇÕÓÔÉÁÓ ÅÓÔÁÒï ÃÏÎÔÉÇÏȱȢ 
R. Tú eres mi Dios y en ti confío. 
 

Ȱ! ÑÕÉÅÎ ÓÅ ÁÃÏÇÅ Á Íþȟ ÄÉÃÅ ÅÌ 3ÅđÏÒȟ  
yo lo defenderé y colmaré de honores;  
lo haré disfrutar de larga vida Ù ÈÁÒï ÑÕÅ ÐÕÅÄÁ ÖÅÒ ÍÉ ÓÁÌÖÁÃÉĕÎȱȢ 
R. Tú eres mi Dios y en ti confío. 
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P-9 Responsoria Psalm 92: A psalm. A sabbath song.  
 

I  
2 It is good to give thanks to the Lord,  

to sing praise to your name, Most High, 
3  To proclaim your love at daybreak, your faithfulness in the night, 
4 With the ten-stringed harp, with melody upon the lyre. 
 

5 For you make me jubilant, Lord, by your deeds; 

at the works of your hands I shout for joy. 
 

II  
6 How great are your works, Lord! How profound your designs! 
7 A senseless person cannot know this; a fool cannot comprehend. 
 

8 Though the wicked flourish like grass and all sinners thrive, 

They are destined for eternal destruction;  
9 but you, Lord, are forever on high. 
 

10 Indeed your enemies, Lord, indeed your enemies shall perish; 

all sinners shall be scattered. 

 

III  
11 You have given me the strength of a wild ox;  

you have poured rich oil upon me. 
12 My eyes look with glee on my wicked enemies; 

my ears shall hear what happens to my wicked foes. 

 
13 The just shall flourish like the palm tree,  

shall grow like a cedar of Lebanon. 
14 Planted in the house of the Lord,  

they shall flourish in the courts of our God. 
 

15 They shall bear fruit even in old age, they will stay fresh and green, 
16 To proclaim: ñThe Lord is just; my rock, in whom there is no wrong.ò
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Salmo Responsorial 91: Canto para el día sábado. 
 

Es bueno dar gracias al Señor, y cantar, Dios Altísimo, a tu Nombre; 

proclamar tu amor de madrugada, y tu fidelidad en las vigilias de la noche,  

con el arpa de diez cuerdas y la lira, con música de cítara.  

 

Tú me alegras, Señor, con tus acciones,  

cantaré jubiloso por la obra de tus manos.  

¡Qué grandes son tus obras, Señor, qué profundos tus designios!  

El hombre insensato no conoce y el necio no entiende estas cosas.  

 

Si los impíos crecen como la hierba y florecen los que hacen el mal, es para 

ser destruidos eternamente: tú, en cambio, eres el Excelso para siempre.  

 

Pero a mí me das la fuerza de un toro salvaje y me unges con óleo purísimo.  

Mis ojos han desafiado a mis calumniadores, 

mis oídos han escuchado la derrota de los malvados.  

 

El justo florecerá como la palmera, crecerá como los cedros del Líbano:  

trasplantado en la Casa del Señor, florecerá en los atrios de nuestro Dios.  

 

En la vejez seguirá dando frutos, se mantendrá fresco y frondoso,  

para proclamar qué justo es el Señor, mi Roca, en quien no existe la maldad."  
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P-10 Responsorial Psalm: Psalm 98: 1. 2-3ab. 3cd-4 - Sing to he Lord a new song 
 

Sing to he Lord a new song,  

for he has done wondrous deeds; 

His right hand has won victory for him, his holy arm. 

R/. Sing to the Lord a new song, for he has done marvelous deeds 
 

The Lord has made his salvation known: 

In the sight of the nations he has revealed his justice.  

He has remembered his kindness  

and his faithfulness toward the house of Israel.  

R/. Sing to the Lord a new song, for he has done marvelous deeds.  
 

All the ends of the earth have seen the salvation by our God.  

Sing joyfully to the Lord, all you lands; Break into song; sing praise.  

R/. Sing to the Lord a new song, for he has done marvelous deeds.  
 
______________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Salmo Responsorial: Salmo 97: 1. 2-3ab. 3cd-4  - Cantemos el canto nuevo 
 

Cantemos al Señor un canto nuevo, pues ha hecho maravillas. 
Su diestra y su santo brazo le han dado la victoria. 
R/. ¡Cantemos al Señor un canto nuevo, porque Él obró maravillas! 
 

El Señor ha dado a conocer su victoria  
y ha revelado a las naciones su justicia. 
Una vez más ha demostrado Dios su amor y su lealtad hacia Israel. 
R/. ¡Cantemos al Señor un canto nuevo, porque Él obró maravillas! 
 

La tierra entera ha contemplado la victoria de nuestro Dios. 
¡Que todos los pueblos y naciones aclamen con júbilo al Señor! 
R/. ¡Cantemos al Señor un canto nuevo, porque Él obró maravillas! 
 
 
[Psalm 97] The hymn begins with God appearing in a storm, a traditional picture of some ancient Near Eastern gods (Ps 97:1ɀ6); cf. Ps 18:8ɀ16; Mi 
1:3ɀ4; Heb 3:3ɀ15. Israel rejoices in the overthrowing of idol worshipers and their gods (Ps 97:7ɀ9) and the rewarding of the faithful righteous (Ps 
97:10ɀ12).  ɍύϋȡϋɎ !ÌÌ ÇÏÄÓȡ ÄÉÖÉÎÅ ÂÅÉÎÇÓ ÔÈÏÒÏÕÇÈÌÙ ÓÕÂÏÒÄÉÎÁÔÅ ÔÏ )ÓÒÁÅÌȭÓ 'ÏÄȢ 4ÈÅ 'ÒÅÅË ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÓ ȰÁÎÇÅÌÓȟȱ ÁÎ ÉÎÔÅÒÐÒÅÔÁÔÉÏÎ ÁÄÏÐÔÅÄ ÂÙ (ÅÂ υȡϊȢ 
[Salmo 97] El himno comienza con la aparición de Dios en una tormenta, una imagen tradicional de algunos antiguos dioses del Cercano Oriente 
(Salmo 97: 1-6); cf. Sal 18: 8-16; Mi 1: 3-4; Heb 3: 3-15. Israel se regocija con el derrocamiento de los idólatras y sus dioses (Sal. 97: 7-9) y la 
recompensa de los justos fieles (Salmo 97: 10-12). [97: 7] Todos los dioses: seres divinos completamente subordinados al Dios de Israel. El griego 
traduce "ángeles", una interpretación adoptada por Heb 1: 6.
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P- 11  Responsorial Psalm: Psalm 9 8: 5-9- Shout with joy to the Lord.  
 

Sing praise to the Lord with the lyre,  
with the lyre and melodious song. 
With trumpets and the sound of the horn  
shout with joy to the King, the Lord. 
R /. The Lord has triumphed, let us sing his victory! 

 

Let the sea and what fills it resound,  
the world and those who dwell there. 
Let the rivers clap their hands,  
the mountains shout with them for joy. 
R /. The Lord has triumphed, let us sing his victory! 

 

Before the Lord who comes,  
who comes to govern the earth, 
To govern the world with justice  
and the peoples with fairness. 
R /. The Lord has triumphed, let us sing his victory! 

 

The Lord has made his salvation known: 
In the sight of the nations he has revealed his justice.  
He has remembered his kindness  
and his faithfulness toward the house of Israel.  
R /. The Lord has triumphed, let us sing his victory! 

 

All the ends of the earth have seen the salvation by our God.  
Sing joyfully to the Lord, all you lands;  
Break into song; sing praise.  
R /. The Lord has triumphed, let us sing his victory! 
 
______________________________________________________________________________________________________________________________________ 
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Salmo Responsorial: Salmo 97: 5-9 -  
¡Aclamen con clarines y trompetas al Señor!  
 

Cantemos al Señor con la guitarra  
y al son de los instrumentos; 
aclamemos con clarines y trompetas al Señor, nuestro Rey. 
R/. ¡El Señor ha triunfado, cantemos su victoria! 
 
Ruja el mar con todo lo que encierra,  
que se alegre el universo; 
que los ríos aclamen jubilosos  
y canten las montañas. 
R/. ¡El Señor ha triunfado, cantemos su victoria! 
 
Que canten al Señor,  
que viene a juzgar la tierra; 
gobernará a los pueblos del mundo  
con justicia y verdad. 
R/. ¡El Señor ha triunfado, cantemos su victoria! 
 
Gloria al Padre, al Hijo y al Espíritu,  
ahora y siempre; 
al Dios que es, que era y que vendrá,  
por los siglos de los siglos. 
R/. ¡El Señor ha triunfado, cantemos su victoria! 
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P-12 Responsorial Psalm: PS 119: 2, 10, 20, 30, 40, 131 
 

R. With all my heart I seek you, O, Lord. 
 

Blessed are they who observe his decrees,  
who seek him with all their heart. 
With all my heart I seek you;  
let me not stray from your commands. 
R. With all my heart I seek you, O, Lord. 
 

My soul is consumed with longing  
for your ordinances at all times.  
The way of truth I have chosen;  
I have set your ordinances before me. 
R. With all my heart I seek you, O, Lord. 
 

Behold, I long for your precepts; in your justice give me life. 
I gasp with open mouth in my yearning for your commands. 
R. With all my heart I seek you, O, Lord. 
 
______________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 

Salmo Responsorial: Salmo 118, 2.10. 20. 30. 40. 131 
 

R. Con todo el corazón, Señor, te busco. 
 

Dichoso el que es fiel a las enseñanzas de Señor  
y lo busca de todo corazón. 
Con todo el corazón te voy buscando,  
no me dejes desviar de tus preceptos. 
R. Con todo el corazón, Señor, te busco. 
 

Mi alma se consume,  
deseando sin cesar tus mandamientos.  
He escogido el camino de la lealtad  
a tu voluntad y a tus mandamientos. 
R. Con todo el corazón, Señor, te busco. 
 

Mira cómo anhelo tus decretos: dame vida con tu justicia.  
Hondamente suspiro, Señor, por guardar tus mandamientos. 
R. Con todo el corazón, Señor, te busco. 
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Readings from the New Testament 

 

Lecturas del Nuevo Testamento 
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ADDITIONAL READINGS (N.T.)  
 

F-1: Rom 8, 28. 31-34  Godôs Indomitable Love in Christ. 

F-2: Rom 8, 35-39   Nothing will separate us from Christ. 

F-3: 1 Cor 3, 10-17   You are the temple of God. 

F-4: 1 Cor 13, 1-3 -   Love is Everything. 

F-5: Ephesians 1, 3-6  The Fatherôs Plan of Salvation. 

F-6: Ephesians 1, 15-18 The Church as Christôs Body. 

F-7: Ephesians, 4, 24-29 Be renewed in the spirit 

F-8: Ephesians, 4, 30-32 And be kind to one another 

F-9: Phillipians 2, 13-16  Obedience and Service in the World. 

F-10: Galatians, 4, 3-7 So you are no longer slaves but a child. 

 

Galatians 4:4-7 / Galatians 3:27-29  

1 John 4:7-11  /  1 John 4:7-16  /   

2 Timothy 1:6-8, 13-14 

Philippians 1:3-11 

1 Peter 2:4-9 

 

Gálatas 4:4-7  /  Gálatas 3:27-29  

Efesios 1:3-6 

1 Juan 4:7-11  /  1 Juan 4:7-16  /   

2 Timoteo 1:6-8, 13-14 

Filipense 1:3-11 

1 Pedro 2:4-9 
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F-1 Rom 8, 28. 31 -34  (Godôs Indomitable Love in Christ). 
 

We know that all things work for good for thos e who love God,  
who are called according to his purpose.  
What then shall we say to this?  
If God is for us, who can be against us? 
 

He who did not spare his own Son  
but handed him over for us all,  
how will he not also give us everything else along with him? 
 

Who will bring a charge against Godôs chosen ones?  
It is God who acquits us.  
 

Who will condemn? It is Christ Jesus  
who died, rather, was raised,  
who also is at the right hand of God,  
who indeed intercedes for us. 
 
______________________________ _______________________________________________  

 
Rom 8, 28. 31-34  (El amor indomable de Dios en Cristo).  
 

También sabemos que Dios dispone todas las cosas  
para bien de los que lo aman, a quienes él ha escogido y llamado. 
¿Qué más podemos decir?  
Si Dios está con nosotros, ¿quién estará contra nosotros? 
 

Si ni siquiera perdonó a su propio Hijo,  
sino que lo entregó por todos nosotros,  
¿cómo no nos va a dar con él todo lo demás? 
 

¿Quién acusará a los elegidos de Dios?  
Dios mismo los declara justos. 
 

¿Quién los condenará?  
¿Acaso será Cristo, el que murió y, más aún,  
resucitó y está a la derecha de Dios intercediendo por nosotros? 
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F-2 Rom 8, 35 -39  Nothing will separate us from Christ . 
 
 

What will separate us from the love of Christ?  
Will anguish, or dist ress,  
or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or the sword? 
 

As it is written: ñFor your sake we are being slain all the day;  
we are looked upon as sheep to be slaughtered.ò   
No, in all these things we conquer overwhelmingly  
through him who loved us. 
 

For I am convinced that neither death, nor life, nor angels,  
nor principalities, nor present things, nor future things,  
nor powers, nor height, nor depth,  
nor any other creature will be able to separate us  
from the love of God in Christ Jesus our Lord. 
_____________________________________________________________________________  

 
Rom 8, 35 -39  (El amor indomable de Dios en Cristo).  
 

¿Quién nos separará del amor de Cristo?  
¿Acaso las pruebas, la aflicción,  
la persecución, el hambre,  
la falta de todo, los peligros o la espada? 
 

Como dice la Escritura:  
Por tu causa nos arrastran continuamente a la muerte,  
nos tratan como ovejas destinadas al matadero.  
 

Pero no;  
en todo eso saldremos triunfadores  
gracias a Aquel que nos amó. 
 

Yo sé que ni la muerte ni la vida,  
ni los ángeles ni las fuerzas del universo,  
ni el presente ni el futuro, ni las fuerzas espirituales,  
ya sean del cielo o de los abismos,  
ni ninguna otra criatura podrán apartarnos del amor de Dios, 
manifestado en Cristo Jesús, nuestro Señor. 



Saint Hilary Church of Perpetual Adoration - Quince años Readings 

 
43 

F-3 1 Cor 3, 10 -17 - you are the temple of God 
 

According to the grace of God given to me,  
like a wise master builder I laid a foundation,  
and another is building upon it.  
But each one must be careful how he builds upon it,  
for no one can lay a foundation other than the one  
that is there, namely, Jesus Christ. 
 

If anyone builds on this foundation  
with gold, silver, precious stones, wood, hay, or straw,  
the work of each will come to light,  
for the Day will disclose it.  
It will be reveal ed with fire,  and the fire itself  
will test the quality of each oneôs work. 
 

If the work stands that someone built upon the foundation,  
that person will receive a wage. 
 

But if someoneôs work is burned up,  
that one will suffer loss;  
the person will be saved, but only as through fire. 
 

Do you not know that you are the temple of God,  
and that the Spirit of God dwells in you? 
 

If anyone destroys Godôs temple,  
God will destroy that person;  
for the temple of God, which you are, is holy. 
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1 Cor 3, 10 -17 
 

Yo puse los cimientos como buen arquitecto,  
pues recibí ese talento de Dios, y otro construye encima.  
Que cada uno, sin embargo, se pregunte  
cómo construye encima. 
Pues nadie puede cambiar la base;  
ya está puesta, y es Cristo Jesús. 
Sobre este cimiento se puede construir  
con oro, plata, piedras preciosas, madera, caña o paja. 
 

Un día se verá el trabajo de cada uno.  
Se hará público en el día del juicio,  
cuando todo sea probado por el fuego.  
El fuego, pues, probará la obra de cada uno. 
Si lo que has construido resiste al fuego, serás premiado. 
Pero si la obra se convierte en cenizas,  
el obrero tendrá que pagar.  
Se salvará, pero no sin pasar por el fuego. 
 

¿No saben que son templo de Dios  
y que el Espíritu de Dios habita en ustedes? 
Si alguno destruye el templo de Dios,  
Dios lo destruirá a él.  
El templo de Dios es sagrado, y ese templo son ustedes. 
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F-4 1 Cor 13, 1 -3 - Love is Everything  
 

If I speak in human and angelic tongues  
but do not have love, I am a resounding gong  
or a clashing cymbal. 
 

And if I have the gift of prophecy and comprehend  
all mysteries and all knowledge;  
if I have all faith so as to move mountains  
but do not have love, I am nothing. 
 

If I give away everything I own,  
and if I hand my body over so that I may boast  
but do not have love, I gain nothing. 
 
_____________________________________________________________________________  

 
1 Cor 13, 1 -3 

 

Aunque hablara todas las lenguas  
de los hombres y de los ángeles,  
si me falta el amor  
sería como bronce que resuena o campana que retiñe. 
 

Aunque tuviera el don de profecía  
y descubriera todos los misterios, -el saber más elevado-,  
aunque tuviera tanta fe como para trasladar montes,  
si me falta el amor nada soy. 
 

Aunque repartiera todo lo que poseo  
e incluso sacrificara mi cuerpo,  
pero para recibir alabanzas y sin tener el amor,  
de nada me sirve. 
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F-5 Fr om the letter of Sain Paul to the Ephesians 1, 3 -6   
(The Fatherôs Plan of Salvation). 
 

Blessed be  
the God and Father of our Lord Jesus Christ,  
who has blessed us in Christ  
with every spiritual blessing in the heavens, 
as he chose us in him,  
before the foundation of the world,  
to be holy and without blemish before him.  
 
In love he destined us for adoption to himself through Jesus Christ,  
in accord with the favor of his w ill,  
for the praise of the glory of his grace  
that he granted us in the beloved. 
 
The Word of the Lord  

 
_____________________________________________________________________________  
 

 
De la Carta de San Pablo a los Efesios 1, 3 -6    
(The Fatherôs Plan of Salvation).  
 

"Bendito sea Dios, el Padre de nuestro Señor Jesucristo,  
que nos ha bendecido en Cristo  
con toda clase de bienes espirituales en el cielo,  
y nos ha elegido en él,  
antes de la creación del mundo,  
para que fuéramos santos e irreprochables  
en su presencia, por el amor.  
 
Él nos predestinó a ser sus hijos adoptivos por medio de Jesucristo,  
conforme al beneplácito de su voluntad,  
para alabanza de la gloria de su gracia,  
que nos dio en su Hijo muy querido." 
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F-6 Eph 1, 15 -18 The Church as Christôs Body. 
 

Therefore, I, too, hearing of your faith in the Lord Jesus  
and of your love for all the holy ones,  
do not cease giving thanks for you,  
remembering you in my prayers,  
that the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory,  
may give you a spirit of wisdom and revelation  
resulting in knowledge of him.  
 

May the eyes of your hearts be enlightened,  
that you may know what is the hope  
that belongs to his call, what are the riches of glory  
in his inheritance among the holy onesé 
 
________ _____________________________________________________________________  
 

 
Ef 1, 15-18 (La Iglesia como el cuerpo de Cristo.) 
 

He sabido cómo ustedes viven en Cristo Jesús  
la fe y el amor para con todos los santos,  
quiero decir, para con los hermanos, 
por lo que no dejo de dar gracias a Dios  
y de recordarlos en mis oraciones. 
 

Que el Dios de Cristo Jesús nuestro Señor,  
el Padre que está en la gloria, se les manifieste  
dándoles espíritu de sabiduría para que lo puedan conocer. 
 

Que les ilumine la mirada in terior, para que entiendan  
lo que esperamos a raíz del llamado de Dios,  
qué herencia tan grande y gloriosa  
reserva Dios a sus santos. 
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F7 From the letter of Saint Paul to the Ephesians, 4, 24-29 
 

22 ..Put away the old self of your former way of life,  

corrupted through deceitful desires,  
23 and be renewed in the spirit of your minds, 
24 and put on the new self,  

created in Godôs way in righteousness and holiness of truth. 
 

Therefore, putting away falsehood, speak the truth, each one to his neighbor, 

for we are members one of another.  Be angry but do not sin;  

do not let the sun set on your anger, and do not leave room for the devil.    
 

The thief must no longer steal, but rather labor,  

doing honest work with his own hands,  

so that he may have something to share with one in need.   
 

No foul language should come out of your mouths,  

but only such as is good for needed edification,  

that it may impart grace to those who hear.    
 
_____________________________________________________________________  

 
Lectura de la carta de San Pablo a los Efesios, capítulo 4, versos 22 al 29 
 

Se les pidió despojarse del hombre viejo al que sus pasiones van destruyendo,  

pues así fue su conducta anterior, y renovarse por el espíritu desde dentro.  
 

Revístanse, pues, del hombre nuevo,  

el hombre según Dios que él crea en la verdadera justicia y santidad.  
 

Por eso, no más mentiras; que todos digan la verdad a su prójimo,  

ya que todos somos parte del mismo cuerpo.  
 

Enójense, pero sin pecar; que el enojo no les dure hasta la puesta del sol,  

pues de otra manera se daría lugar al demonio.   
 

El que robaba, que ya no robe, sino que se fatigue  

trabajando con sus manos en algo útil  

y así tendrá algo que compartir con los necesitados.   
 

No salga de sus bocas ni una palabra mala,  

sino la palabra que hacía falta y que deja algo a los oyentes.  
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F8 From the letter to the Ephesians, 4, 30-32 And be kind to one another 

 

And do not grieve the Holy Spirit of God,  

with which you were sealed for the day of redemption.    

All bitterness, fury, anger, shouting,  

and reviling must be removed from you, along with all malice.  
 

And be kind to one another, compassionate,  

forgiving one another as God has forgiven you in Christ. 
 
_________________________________________________________________ ____  

 
De la carta de San Pablo a los Efesios, capítulo 4, 30-32 
 

No entristezcan al Espíritu santo de Dios;  

éste es el sello con el que ustedes fueron marcados  

y por el que serán reconocidos en el día de la salvación.   
 

Arranquen de raíz de entre ustedes disgustos, arrebatos, enojos,  

gritos, ofensas y toda clase de maldad.  

Más bien sean buenos y comprensivos unos con otros,  

perdonándose mutuamente como Dios los perdonó en Cristo.  
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F-9 Phi llipians  2, 13-16 Obedience and Service in the World. 
 

So then, my beloved, obedient as you have always been,  
not only when I am present but all the more now  
when I am absent,  
work out your salvation with fear and trembling.  
 

For God is the one who, for his good purpose,  
works in you both to desire and to work.  
 
Do everything without grumbling or questioning,  
that you may be blameless and innocent,  
children of God without blemish in the midst of  
a crooked and perverse generation,  
among whom you shine like lights in the world,  
as you hold on to the word of life,  
so that my boast for the day of Christ  
may be that I did not run in vain or labor in vain.  
 
_____________________________________________________________________  

 
Fil 2, 13 -16 (Obediencia y servicio en la palabra).  
 

Pues Dios es el que produce en ustedes  
tanto el querer como el actuar para agradarle. 
 

Cumplan todo sin quejas ni discusiones; 
así no tendrán falla ni defecto  
y serán hijos de Dios sin reproche  
en medio de una raza descarriada y pervertida.  
 

Ustedes son luz en medio de ellos,  
como las estrellas en el universo, 
al presentarles la palabra de vida.  
 

De ese modo me sentiré orgulloso de ustedes  
en el día de Cristo, porque mis esfuerzos  
y mis afanes no habrán sido inútiles. 
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F-10 From the Letter of Saint Paul to the Galatians, 4, 3 -7 
 So you are no longer slaves but a child  
 

In the same way we also,  
when we were not of age,  
were enslaved to the elemental powers of the world.   
 

But when the fullness of time had come,  
God sent his Son, born of a woman,  
born under the law, to ransom tho se under the law,  
so that we might receive adoption.   
 

As proof that you are children,  
God sent the spirit of his Son into our hearts,  
crying out, ñAbba, Father!ò   
So you are no longer slaves but a child,  
and if a child then also an heir, through God. 
 
_____________________________________________________________________  

 
De la carta de San Pablo a los Gálatas, 4, 3 -7 
 

De igual modo también nosotros, pasamos por una etapa de niñez,  
y estuvimos sometidos a las normas y principios que rigen el mundo. 
Pero, cuando llegó la plenitud de los tiempos,  
Dios envió a su Hijo, 
que nació de mujer y fue sometido a la Ley,  
con el fin de rescatar a los que estaban bajo la Ley,  
para que así recibiéramos nuestros derechos como hijos. 
 

Ustedes ahora son hijos,  
por lo cual Dios ha mandado a nuestros corazones  
el Espíritu de su propio Hijo  
que clama al Padre: ¡Abbá! o sea: ¡Papá! 
De modo que ya no eres esclavo, sino hijo, y siendo hijo,  
Dios te da la herencia. 
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Hallelujah! / ¡Aleluya! 
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Alleluia, alleluia, give thanks to the risen Lord, 

alleluia, alleluia, give praise to his name. 

 

Aleluya, aleluya, Den gracias al Señor resucitado, 

aleluya, aleluya, alaben su nombre. 
 

[Breaking Bread #647. Any other melody and verse may be used. This is simply a suggestion.]  [OR] 
 

Aleluya! La diestra del Senor ha hecho prodigios 

La diestra del Senor me ha salvado. Aleluya! 

 

Hallelujah! The right hand of the Lord has done wonders 

The right hand of the Lord has saved me. Hallelujah! 

 
 

[Este aleluya es una sugerencia (Flor y Canto #614) pero puede usarse cualquier otro que la asamblea sepa cantar.] 
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GOSPELS  / EVANGELIOS


